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Invitare de abonament
„ T R I B U N A “.

Cu 30 Iunie v. 1893 expiră 
abonamentele pe luna Iunie, pe 
cuartalul II. şi pe semestrul I.

Domnii abonenţi sünt rugaţi 
a grăbi cu reînoirea abonamen
telor lor pentru regulata expediţie 
a foii.

Abonam entele se fac prin 
mandate poştale şi numai pentru 
un timp, care începe ou prima şi 
se termină cu ultima lunii după 
stilul vechiu.
Abonamentul lunar costă . . 1 fl. 20 cr
Abonamentul trilunar costă 3 fl. 50 cr.
Abonamentul pe Va an costă . 7 fl. — cr.

Este în interesul dlor aho-
nenti, ca adresele se fie însemnate 
cât se poate de corect şi leg’ibil. 
Domnii abonenţi vechi pot lipi pe
mandatul postai adresa tipărită
dela făsiile, în care li-s’a trimis1 7
„Tribuna“ pănă acum.

Administraţi unea.

Conferenţa naţională.
Domnul Dr. I. R a ţ i u; venera

bilul president al partidului nostru na
ţional, a arătat, în apelurile sale, toate 
nedreptăţile ce ni-s’au făcut prin opri
rea conferenţei naţionale. A protestat 
în acelaşi timp cu energie şi demni
tate contra ne mai auzitei volnicii un
gureşti.

Dacă revenim şi noi aci asupra 
acestei cestiuni, o facem mai ales pen
tru a stărui asupra atitudinei presei 
maghiare faţă cu „ o p r e l i ş t e a  p r i 
m a r u l u i  d i n  S i b i i u “ .

Şi de astă-dată presa şovinistă a’a 
arétat la înălţimea e i : — în a întor- 
toehia lucrurile, a le presents în tr’o 
lumină falsă, a fugi de adevăr cum ne
curatul fuge de tămâie.

Din hârtiile ce am publicat, lec
torii s’au putut convinge, că o p r i- 
r e a  c o n f e r e n ţ e i  s ’a f ă c u t  d i n  
o r d i n  m a i  î n a l t ,  ear’ câtuşi de

„TRIBUNEI".

Hercule sau Heracle.
1250 a. Ch.

Ţeara Grecilor se numia în vechime 
Hellas sau Hellada, ear’ locuitorii cei mai 
vechi ai Grecilor se numiau Pelasgi. Ţeara 
Grecilor întrece pe toate celelalte ţeri euro
pene prin frumseţa ei naturală. Ea se poate 
numi cu drept cuvânt lucrul cel mai perfect 
al naturii. Munţi şi şesuri desfătătoare, dea
luri şi văi, printre care şerpuesc o mulţime 
de rîuri, ai căror ţermi sönt acoperiţi de ver
deaţă şi flori mirositoare de diferite colori 
variază pretutindenea. Cerul Greciei este 
limpede azuriu ca al labei şi vegetaţiunea 
acestei ţeri este bogată.

Grecii erau un popor dotat dela natură 
cu calităţi spirituale eminente. Spiritul lor 
ager se poate cunoaşte din limba lor, cea 
bogată şi se poate dovedi din istoria lor care 
este mai completă şi mai clară decât a tu
turor popoarelor de pe pământ. Grecii au 
cultivat ştiinţele şi artele şi le-au adus la o 
perfecţiune admirabilă. Numirile celor mai 
multe ştiinţe şi cărţi precum: Gramatica, Fi- 
losofia, Retorica, Istoria, Poesia, Musica etc., 
care s’au susţinut până în ziua de astăzi, sflnt 
luate din limba grecească. Afară de Romani 
nici un popor al lumii vechi n’au avut atâţia 
filosofi, poeţi, istorici, pictori, retorici, sculp
tori etc., ca poporul grecesc, şi dela nici un 
popor nu ni-au rémas atâtea lucrări spi rituale 
ca dela dînşii. Poeţii cei mai renumiţi ai 
Grecilor au fost: Omer, Aeschylos, Sofocle etc

puţin nu din iniţiativa primarului Si- 
biiului.

A văzut însă guvernul, eă prea a 
făcut-o lată, că ordinul pripit este de 
natură a întărită şi mai tare pe Ro
mâni, ear’ în străinătate numai laude 
n ’are să producă pentru constituţia un
gară.

A revenit deci asupra lui.
A conces conferenţa, punând însă 

condiţiuni, despre a căror absurditate 
ear’ se va fi convins toată lumea.

Ordinul de oprire rămăsese însă 
un fapt positiv, şi oare nu se mai putea 
atenua.

Nu Ungurii sönt însă de natură 
a desarma în faţa adevărului, nu ei pot 
să revină şi să mărturisească cu since
ritate ilegalitatea, ce în defavorul nos
tru se face.

Biuroul oficios de corespondenţă a 
dat îndată în toate părţile telegrame, ves
tind că guvernul nu a oprit conferenţa 
Românilor, ear’ foile guvernamentale .şi 
oposiţionale de asemenea s’au năpustit 
asupra primarului urbei Sibiiu, învino- 
văţindu-’l că dînsul a oprit conferenţa, 
cu dela sine putere şi contra voinţei 
guvernului, care ’i-a dat instrucţiuni 
numai asupra controlului ce este a se 
faee cu prilejul conferenţei.

Şi astfel foile şoviniste ocăriră pe 
primarul nevinovat, unele cerând a se 
porni contra lui chiar o cercetare dis
ciplinară, pe când guvernul —• marele 
păcătos —  îşi spală mânile.

Este mai mult decât o laşitate 
acest lucru. Este o sfruntare a adevă
rului, sfruntare cu atât mai condamna
bilă, cu cât în acelaşi timp presa ma
ghiară se presentă ca apărătoarea „drep
turilor ce are fiecare cetăţean din statul 
ungar“ , „drepturi care — strigă în gura 
mare şoviniştii păcătoşi —■ pretindem 
să fie cu sfinţenie păzite, ear’ cine le 
calcă să-’şi iee răsplata“.

Spun însă aceasta, după-ce eu o 
zi-două mai înainte aceleaşi organe 
scriau, că „foarte bine ar face guvernul 
maghiar dacă ar rupe Valahilor ghia- 
rele: s ă - ’i o p r e a s c ă  a se î n t r u n i  
şi  a a g i t a  c o n t r a  p a t r i e i “ .

Nu trabue să fie cineva chiar om 
deştept, pentru a vedâ şiretenia proastă 
a foilor ungureşti şi impasul în care a 
căzut guvernul şi cu această ocasie.

Fiecine, cu drept cuvânt, se în 
treabă dacă poate fi sinceră presa m a
ghiară cerând, cu această ocasie, să se 
respecte „drepturile ce li-se cuvin Ro
mânilor ca cetăţeni ai statului ungar“ ,

când ştiut este, că aceeaşi presă de ani 
de zile duce campania cea mai turbată 
în contra naţionalităţilor şi îndeosebi 
în contra noastră, când aceeaşi presă 
aproape brutalisează guvernul, pentru-ca 
la rîndul seu, să ne brutaliseze pe noi.

Tot aşa nimenea nu va lua în se
rios scrisele presei oficioase, care apără 
pe guvern, zicând că n u  d î n s u l  a 
o r d o n a t  o p r i r e a .

Atât aceste foi, cât şi guvernul în- 
drăsneşte a susţină acest lucru numai 
pentru-că ştiu bine, că din partea pri
marului şi a fişpanului nu vor pută fi 
date de gol. E  aproape exclusă chiar 
probabilitatea, ca fişpanul şi primarul, 
pentru a desnainţl aserţiunile presei ma
ghiare şi a se apăra contra învinuirilor 
ce li-se fac, să publice documente care 
pentru guvern ar fi o palmă. S ’ar pune 
astfel în conflict cu guvernul, ’şi-ar pe
riclita posiţia ce o ocupă.

Şi apoi nici n’au nevoie să se apere. 
Gălăgia presei maghiare puţin îi poate 
supăra, când pe de o parte se ştiu ne
vinovaţi, ear’ pe de altă parte la adă
postul ori-cărei acusaţiuni din partea 
guvernului.

Că guvernul el însuşi cât de mult 
caută ca nici în străinătate să nu trans
pire adevăratul adevăr, se mai poate 
judeca şi din făptui opririi t e l e g r a 
m e l o r  ce s’au trimis de cătră biuroul 
comitetului naţional în străinătate.

Basat pe acte oficioase, biuroul 
comitetului a telegrafat ştirea despre 
oprirea conferenţei foilor mari europene. 
Guvermd unguresc a oprit telegramele 
toate. îi era ruşine de ceea-ce va zice 
străinătatea luând cunoştinţă de acest 
mai nou act „liberal“ săvîrşit de 
Unguri.

Ear’ oprirea telegramelor ni-s’a 
adus la cunoştinţă numai după-ce biu
roul oficios al guvernului în tr’acestea 
zăpăcise lumea cu telegrame tenden
ţioase, prin care ţintia negreşit dacă 
nu să înlăture, apoi cel puţin să slă
bească efectul ce-’l va produce ajunge
rea la cunoştinţă a a d e v ă r u l u i  cu 
privire la oprirea conferenţei.

Eată cu ce arme luptă guvernul, 
eată în ce chip neruşinat se tratează 
în presa maghiară cestiunile cele mai 
vitale pentru naţionalităţile din Ungaria.

Nu, nici-odată Ungurii nu vor 
avă virtutea ca să mărturisească o 
călcare de lege.

I)e aceea o calcă în tr’una.

0  grandioasă manifestaţie pentru 
comitetul naţional a sosit din B u c u r e ş t i  
la presidiul comitetului, în forma unei adrese 
de aderenţă acoperită cu mai multe mii de 
iscălituri Vom publica-o în nrul de mâne.
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Procesul de presă al „Tribunei“. 
Tribunalul din Cl uj  a înştiinţat prin decisul 
seu dela 9 Iulie a. c. pe domnii Eugen 
B r o t e ,  Septimiu A 1 b i n i , 1. R u s s u Ş i-  
r i a n u 1 , Alexandru D o r d e a şi Andreiu 
B a 11 e ş , că pertractarea procesului ce li-s’a 
intentat pentru articolul „ R e p r i v i r i p o 1 i - 
t i c e “, publicat în numărul 260 al „Tribunei“ 
din 1892, fixată pentru 18 Iulie n. a. c. s’a 
a m î n a t  până la alt termin încă nehotărît. 
Drept motiv al amînării serveşte împrejurarea 
că domnului B a 11 o ş nu ’i s ’ar fi putut ima- 
nua la timpul prescris în lege actul de acusă.

nL
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D reptul de întrunire în Ungaria.
Sub acest titlu publică „ D e u t s c h e s  V o l k s 
b l a t t “ din Viena, din incidentul o p r i r i i  
c o n f e r e n ţ e i  r o m â n e ,  un prim-articol, 
care după-ce arată că conferenţa a fost oprită 
la ordinul g u v e r n u l u i  d i n  B u d a p e s t a ,  
termină cu următoarele: „Nu este aceasta o 
speranţă singuratică, ci un metod, care ca- 
racteriseazâ stăpânirea maghiară de ceea-ce 
este în adevăr : stăpânire de forţă. Guvernul din 
Budapesta se numeşte liberal, dar’ în practică 
tăgădueşte toate principiile liberale până la 
cel din urmă rest, cu  d e o s e b i r e  c â n d  
e v o r b a  d e  a s u p r i r e a  n a ţ i o n a l i t ă 
ţ i l o r  n e m a g h i a r e .  Ca totdeauna şi pre
tutindenea, tirania este însoţită de m i n 
c i u n ă ,  cu care e face încercarea de a 
a m ă g i  s t r ă i n ă t a t e a  relativ la cea 
dintâiu. „Nicăiri — aşa trimbiţă presa ji- 
dano-maghiară — cetăţenii nu se bucură de 
atâta libertate ca în Ungaria“. în rea
litate însă n e m a g h i a r i i  a u  n u m a i  
s i n g u r u l  d r e p t  d e  a p l ă t i  
d a r e .  Cine voeşte se vază prigonirile 
la care sönt supuşi G e r  m a n i i ,  R o 
m â n i i  şi S l o v a c i i  din Ungaria, tre- 
bue se recunoască, că astăzi în Ungaria nu
mai un drept există: d r e p t u l  a s u p r i 
t o r u l u i  m a g h i a r .  însă ziua de răs
plată va sosi, şi la viitoarea înoire a trans- 
acţiei la oposiţia cisleithană contra egemoniei 
maghiare se va alătura şi oposiţia nemaghia- 
rilor din Ungaria, în ciuda tuturor căpitanilor 
de oraşe.

Ţeranul slovac sc apără. Pentru a 
grăbi cu iuţeala aburului nimicirea Slovacilor, 
stăpânirea dela o vreme încoace trimite lu
crători maghiari la diferite lucrări publice

spre a lipsi pe ţeranul slovac de ori-ce câştig 
şi a-’l sili astfel prin foame se plece capul 
sub jugul ciumei maghiarisătoare. Dovadă 
despre aceasta e şi următorul fapt relatat de 
„F ester  L lo y d “ sub titlu l: „ î n c ă i e r a r e a  
î n t r e  l u c r ă t o r i i  s l o v a c i  şi  u n g u r i “, 
într’o scrisoare ce 'i-se trimite din cunos
cuta scaldă P i e ş t a n i (Pöstény) în comi
tatul T r e n c i n .  Eată întâmplarea: La 3 
a lunii curente pe la oarele 8 seara, s’a în
tâmplat în tîrgul V e i k é - K o s t o l a n y  între 
locuitorii de acolo şi lucrătorii unguri ocupaţi 
cu regularea rîului V á h, o încăierare violentă, 
în care 4 lucrători au fost răniţi uşor şi unul 
grav, ear’ din S l o v a c i  au rămas 8 mai mult 
sau mai puţin răniţi. înştiinţat fiind proto- 
pretorul K o r o n t h ă l y  porni îndată cu gen- 
darmi la faţa locului, şi numai venirii sale la 
timp este de atribuit că locuitorii din K o s - 
to  la n  y înarmaţi cu furci şi coase n’au făcut 
lac de sânge. Atăcătorii au aruncat petri 
şi asupra gendarmilor; conducătorul lor a şi 
fost rănit destul de grav, aşa încât a trebuit 
să comande foc. Numai târziu noaptea li-a 
succes a restabili liniştea; ear’ pentru a ocroti 
pe lucrătorii unguri de reînoirea atacului, o 
parte din gendarmi a rămas în K o s t o l a n y .  
Pricina certei a fost, că locuitorii slovaci din 
acest loc s’au crezut alungaţi dela lucrările 
de regulare prin lucrătorii unguri“.

Până aici corespondentul ovn-u al zia
rului ovreesc, spunând că Slovacii „se cre
deau“ nedreptăţiţi, pe când din toată întâm
plarea reese că chiar aşa este. Când hoţi de 
codru îţi fură şi ultima bucăţică de pâne şi 
tu vezi moartea de foame înaintea ochilor, ce 
îţi rămâne decât să-’ţi aperi vieaţa cu c o a s ă  
şi  f u r c ă ?

Mişcarea naţională în România-
Biuroul telegrafic unguresc dela 

frontieră spre a nu se arăta m a i p u- 
ţ i n  u n g u r e s c  şi spre a-’şi afirma 
„ l i b e r a l i s m u l “ a oprit următoarea 
telegramă atât de moderată şi de ino
fensivă, d a t a t ă  d i n  B u c u r e ş t i  des
pre conferenţele studenţeşti din B u z ă u 
şi C r a i o v a :

„T r  i b n n e i“
în S i b i i u .

„ I e r i  m e e t i n g u r i  m o n s t r e  la 
C r a i o v a  ş i  Bu z ă u .  O r a ş u l  B u z ă u  pa-  
v o a s a t a  p r i m i t  pe  s t u d e n ţ i  ş i  pe  
c a s s a r u l  L i g e i  St.  P e r i e ţ e a n u - B u  
z ă u  cu m u s i c i  ş i  d r a p e l e  la gară .  
Mă r e a ţ a  s a l ă  a t e a t r u l u i  b u z ă i a n  
c u p r i n d e a  p e s t e  2000 b ă r b a ţ i  ş i  f e 
mei .  M e e t i n g u l  d u r ă  2 oare .  N u m a i  
l a c r i m i  î n t r e r u p e a u  f i r u l  s f â ş i e t o r

Pictorii şi sculptorii cei mai renumiţi au fost: 
Fidia, Zeuxe, Parrhasia şi Apelle, ear’ filo
sofii cei mai renumiţi au fost: Pytagora, So- 
lone, Aristotele, Platone şi mai presus de 
toţi înţeleptul Socrate, a cărui învăţătură de • 
căpetenie era: ca fiecare să-’şi cunoască gre
şelile sale, căci numai aşa se poate îndrepta.

Grecii mai erau dotaţi dela natură şi 
eorporalmente. Eroii lor se onorau ca nişte 
semizei, căci după părerea lor ei erau mijlo
citorii între zei şi oameni. Eroii erau de 
origine jumătate omenească jumătate zeească, 
sau din zeiţe cu oameni, sau din zei cu fe
mei. Adorarea eroilor se deosebia de a zei
lor numai prin aceea, ca li-se aducea jertfă 
seara, pe când zeilor dimineaţa. Eroii se 
mai onorau şi prin aceea, că la prânzuri pa
harul al doilea li-se închina lor. începutul is
toriei greceşti din timpurile cele mai vechi 
este compus din poveştile eroilor, care sönt o 
comoară de minuni şi demne de istorisit.*)

Cel mai mare erou al timpurilor a fost 
după mitele greceşti Hercules sau Heracle. 
El a trăit înainte de asta cu trei mii de ani. 
Hercules a fost după mit fiiul zeului Joe şi 
al Alkemenei, fiica unui rege din Theba. încă 
ca copilaş în leagăn fiind a sfărîmat Hercules 
în mâni doi şerpi de o mărime neobicinuită. 
Fiindcă a bătut pe unul dintre învăţătorii sei, 
fu Hercules exilat din patria sa şi crescu în 
singurătate după turme, făcându-se mare şi 
puternic.

Odată preumblându-se Hercules prin sin
gurătate, ajunse la o răspântie, şezîi jos şi so 
gândia pe care din două căi să apuce. Atunci

*) Tipuri din anticitate pag. 8

îi eşiră înainte ca din senin două femei, adecă 
două zeiţe : „zeiţa virtuţii“ şi „zeiţa patimi
lor“. Una frumoasă la vedere, o fecioară no
bilă, trupul îi era curat, mişcările îi erau mo
deste, vestmintele albe, căutătura ruşinoasă; 
ceealaltă era foarte atrăgătoare şi seducătoare, 
se dresese ca să apară mai roşie şi mai albă 
decât era dela natură, se îmbrăcase într’o 
haină bătătoare la ochi, se ţinea mai presus 
de cum era în realitate. Ea zise lui Hercules: 
„Te văd stând pe gânduri, Hercules, neştiiml 
pe care din aceste două căi să apuci în vi- 
eaţă. Vină după mine şi eu te voiu conduce 
pe calea cea mai plăcută şi mai uşoară. Toate 
plăcerile lumeşti să nu rămână negustate de 
tine, şi cât vei trai tu să nu ştii ce e lucrul, 
alţii să lucre şi tu să mănânci şi să beai cu 
tignă Nimica să nu fie oprit de tine, ci să 
iii omul cel mai fericit pe pământ“. Atunci 
Hercules examinâudu-o cu privirea îi z ise: 
„Cine eşti tu?“ Muierea răspunse: „Amicii 
mei mă numesc „Fericirea“, ear’ inimicii mei 
îmi zic „Patima“. într’aeeea muierea a doua 
rosti şi ea: „Şi eu viu la tine, Hercules, căci 
ştiu din ce fel de părinţi te tragi şi cunosc 
faptele tale de până acum; nădăjduesc dar’ 
că vei merge pe calea mea, şi aşa urmân- 
du-’mi vei deveni cel mai mare binefă
cător al omenimii şi vei înmulţi numărul 
faptelor bune, şi vei adauge la onoarea mea. 
Eu nu te amăgesc însă cu ilusiuni deşerte, 
ci-’ţi voiu descrie lucrurile adevărat aşa pre
cum le-a lăsat bunul Dumnezeu. De voeşti 
ca Dumnezeu se-’ţi fie ţie îndurător, se cade 
să serveşti lui Dumnezeu; de voeşti să fii 
onorat <le oameni, trebue să te foloseşti cu 
mintea sau cu trupul, de voeşti ca să ai ceva

trebue să lueri, şi în sudoarea feţii tale 
să-’ţi câştigi cele trebuincioase. Adevărat 
că eu te conduc la lucru şi chiar la pericol, 
dar’ îţi promit nemurire, onoare şi glorie la 
zei şi la oameni, dacă te încrezi conducerii 
m ele! “

„Cum te chiamă pe tine?“ o întrebă 
Hercules.

Zeiţa răspunse: „ Pe mine mă chiamă 
Virtutea“.

Atunci Hercules porni pe calea modestei 
virtuţi.

Ea îl conduse pe căi spinoase şi rele 
cercând puterea şi voinţa lui în douăsprezece 
lucruri minunate, dar’ îl făcu prin aceasta 
binefăcătorul omenimii şi cei dintâiu erou al 
Greciei.

La porunca oracolului din Delphi trebui 
să meargă Hercules la Euristeu, regele Ar
gókéi spre a-’i servi Acest rege puse pe 
Hercules ca să împlinească următoarele lu
cruri :

I. Regele Euristeu îi demandă ca se 
omoare „Leul Nemde“ ce se afla în pădu
rile dela Nordul Nemed şi bântuia ţeara în
treagă. Hercule încmlinţându-se în ajutorul 
zeilor şi în puterea sa, săgetă asupra leului, 
dar’ săgeţile nu îutrau în pelea lui cea groasă, 
ori-cât de tare le arunca el. Atunci prinse 
Hercules leul cu mânile sale şi-’l sugrumă. 
Pelea leului o îutrebuinţâ Hercules în loc de 
manta.

II. Plercules omoară cu ajutorul ami
cului seu iolaus „Hidra sau şerpele Lorneic“, 
un monstru cu o sută de capete, care şi 
dacă se tăiau creşteau earăşi. Şerpele acela

trăia prin mocirlele de lângă Lerna. Hercu
les şi Iolaus aprinseră o pădure, şi care cap 
îl tăia Hercules îl ardea, respective rana o 
ardea cu câte un tăciune aprins ce ’i-’l da 
amicul seu, şi aşa capul nu mai putea creşte, 
în modul acesta perdü hidra toate capetele. 
Pe urmă Hercules îşi muiă vîrful săgeţilor 
sale în veninul din fierea hidrei, ca se fie cu
atât mai primejdioasă

III. Prin părţile acelea era o cerboaică 
dedicată zeiţei vânatului Diana. Cerboaica 
aceasta avea picioare de oţel şi coarne de 
aur şi fugia aşa de tare, încât nici săgeata nu 
o ajungea. Aceasta trebuia Hercules să o 
prindă şi să o aducă regelui. Hercules se 
luă după dînsa prin pădure şi o goni până 
când cerboaica ostenită căzu la pământ. 
Atunci Hercules o prinse şi o duse la Eu
risteu.

IV. Hercules aduce „porcul crimatcic“, 
care devasta Arcadia, de viu înaintea lui Eu
risteu, care se înspăimântă aşa de tare, încât 
se ascunse într’un vas mare.

V. Hercules căpătă acum un lucru foarte 
greu de împlinit; avea adecă să cureţe într’o 
unică zi grajdurile lui Augias, regele din Elis. 
în acel grajd au fost zăcut trei mii de boi 
în decurs de treizeci de ani, fără-ca să se 
mai ti scos gunoiul afară. Dar’ eroul nostru 
nu se socoti mult, el abătu un rîu din apro
piere prin grajd şi spălă gunoiul cu valu
rile lui.

VI. El omoară „Stimfalidele“, nişte pă
sări răpitoare foarte mari, cu penele, ciocul 
şi ghiarele de oţel, care se ţineau împrejurul 
lacului „Stimfalis“ şi pustiau Arcadia.
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a l s u f e r i n ţ e l o r  v o a s t r e .  Ap o i  r e t r a 
g e r e  m ă r e a ţ ă  cu t o r ţ e  î n o n o a r e a  
p r e ş e d i n t e l u i  L i g e i  d i n  B u z ă u  
I arca .  B a n c h e t  şi  p r i m u l  t o a s t  p e n- 
t r u  R e g e  şi  voi .  D e s e a r ă  s t u d e n ţ i i  
p l e a c ă  l a  F o c ş a n i ,  c e i  d i n  C r a i o v a  
l a  S e v e r i n .  S ’au v o t a t  m o ţ i u n i  de  
p r o t e s t a r e  ş i  î n c u r a g i a r e  p e n t r u  
voi .  D e t a i l i i  cu p o ş t a “.

Eată şi decretul de o p r ire : 
D o m n u l e ,

Telegrama ce aţi presentat astăzi, 10 
Iulie, cu nr. 1679, adresa „T ribuna“ S i-  
b i i u, neputându-se expeda la destinaţie f i i nd  
r e f u s a t ă  de  o f i c i u l  de  f r o n t i e r ă  e x 
t ern,  vă rugăm binevoiţi a ve presenta la 
oficiul central spre a vi-se restitui taxele 
percese. Oficiul telegrafic central

din Bucureşti.

Cum îşi desfid şi pălm uesc l i b e 
r a l i s m u l  înşişi U n g u r ii!

*

D espre m anifestul studenţilor ro
m âni ce ’l-am  publicat ieri, şi pe care 
fiecare Rom ân îl va fi cetit cu cea mai 
m are m ângâiere şi m ândrie naţională, 
„ Vestea“ din Bucureşti scrie în  primul 
seu articol dela 1 Iu lie urm ătoarele:

„Tinerimea noastră universitară, care 
duce cu atâta dragoste şi cu aşa cald patrio
tism mişcarea începută acum trei ani în apă
rarea causei fraţilor de peste munţi într’atât 
de încălcaţi în drepturile lor cele mai sfinte, 
această demnă şi energică tinerime, care în 
restimpul acesta a desfăşurat o activitate ui
mitoare, azi când Maghiarii se dau la noue 
acte de selbătecie, azi când Românii asupriţi 
îndură din partea lor chinuri din ce în ce mai 
dureroase, azi vine şi se adresează earăşi 
acelora, care luând în apărare pe cei subju 
gaţi, au veştejit în mod viu pe sălbatecii apă
sători, pe asiaticii Maghiari.

„Printr’un manifest, pe care-’l adresează 
camarazilor din străinătate, studenţii români 
le denunţă, că Maghiarii au început a-’şi în
drepta loviturile acum asupra representanţilor 
inteligenţi ai culturii româneşti, care toţi, zia
rişti, preoţi şi învăţători, sânt păs trătorii nea
dormiţi ai obiceiurilor, ai limbii şi naţionali
tăţii româneşti. Ei le denunţă în sfîrşit că 
patruzeci camarazi studenţi, alcătuitori ai 
nBepliceiu — monumentul cel mai neperitor 
în istoria noastră contimporană — sünt daţi 
judecăţii ca trădători de ţeară, ca periculoşi 
siguranţei statului, când ei n’au cerut decât 
dreptatea şi n’au făcut decât să se vadă că 
sub masca liberalismului, Maghiarii ascund cel 
mai sălbatec şi odios autoritarism“.

Lupta naţionalităţilor în Ungaria-
Sub acest titlu publică „Agramer 

lagblatt“ dela 11 n. 1. o. următorul 
prim -articol:

In lupta ce o duc Românii ardeleni cu 
bărbăţie neobicinuită şi cu mare talent Orga
nisator, opiniunea publică a Europei s’a dat 
pe partea lor într’un mod plin de importanţă. 
Mai ales aceşti V a l a h i ,  precum întitulează 
acum pe poporul român cei din Budapesta în 
furia lor ridicolă, au sfîrticat legenda despre 
spiritul liberal şi cavaleresc al Maghiarilor 
ce-’I aveau în Europa aşa de bine, încât tare 
greu va mai pută să-’şi ridice capul. Românii

VII. El prinse la „Mycene“ un taur 
turbat (sălbatec) care pustia câmpurile de pe 
insula Creta.

VIII. El aduse vii la Mycene caii re
gelui tracic Diomedes. Caii aceia erau sălba
tici şi se nutriau cu carnea străinilor ce călcau 
teri torul acelui rege.

IX. El aduce fiicei lui Euristeu brâul 
Hippolytei, regina Amazoanelor, după-ce învinge 
şi omoară într’o luptă pe acea regină cura- 
gioasă.

X. Hercules aduce la Mycene vitele 
lui Geryon de pe insula Erytia din Oceanul- 
Atlantic Geryon era un uriaş cu trei capete 
şi turma lui o păziau mai mulţi păstori şi un 
câne cu două capete. Hercules omoară câ
nele şi păstorii, în fine şi pe Geryon.

XL El aduce merele de aur ale Iles- 
perizilor şi omoară pe smeul care le păzia. 
Grădina cu merele acelea era la finea lumii. 
Hercules nici nu ştia unde e grădina Hespe- 
rizilor până când află dela urieşul Atlas. 
Urieşul Atlas aduse merele până când Her
cules a trebuit în timpul acela să ţină bolta 
cerului cu umerii sei.

XII. Hercules avea de împlinit acum lu
crul cel mai greu. El avea adecă să aducă 
din lumea ceealaltă pe pământ „Cerberul“ sau 
cânele iadului de viu. Cânele acesta avea trei 
capete şi corpul seu era acoperit cu şerpi ve
ninoşi. Hades (zeul iadului) s’a învoit la 
aceasta numai sub condiţiunea ca Hercules să 
se lupte nearmat cu acest câne. Hercules 
însă învinse Cerberul şi-’l aduse de viu la 
Euristeu, dar’ acesta porunci să-’i dee dru-

s’au pus în câmp deschis cu stăpânitorii ma
ghiari, declarând cu fruntea sus şi fără în- 
cunjur că nu vor să se supună maghiarisării 
proclamate drept principiu de s ta t; că dim
potrivă — pe cât stă în puterea lor — nu vor 
permite a face din ţerile de sub coroana Sf. 
Stefan un stat unitar maghiar în contrazicere 
cu tradiţiile istorice şi cu firea lucrurilor.

Precum am spus, nisuinţele Românilor 
au găsit în toate ţerile din Europa nu numai 
apărători cu mare influenţă, dar’ şi un sprijin 
puternic. Par’eă auzi o poveste văzând cum 
se face propagandă pentru causa românească, 
câte jertfe şi suferinţe îşi impun patrioţii ro
mâni pentru a scoate de o parte pe poporul 
românesc din letargia în care zăcea veacuri 
de-arîndul din causa sărăciei şi năcazurilor de 
tot soiul, ear’ pe de alta pentru a câştiga 
causei lor pe acei factori ai opiniunii publice, 
al căror un singur cuvânt adese-ori atâta în
semnează ca şi un fapt.

Astăzi Românii din Ungaria văd deja că 
opintirile lor sünt încununate de oare-care 
succes şi pot fără exagerare se spună că pri
virile Europei sünt aţintite spre colţul acela 
din Ardeal, de unde porneşte furtuna. Asta o 
simţesc deja şi M a g h i a r i i ;  de acolo se 
poate deci explica nesiguranţa şi procederea 
tiptilă care s’a dat pe faţă la ei în ultimele 
vremuri în această privinţă. Astfel acum câ
teva zile ministrul-president ungar primeşte 
pe un ziarist oposiţional pentru a adresa Ro
mânilor câteva ameninţări pe această cale cam 
neobicinuită. Pe când însă ministrul-president 
vorbeşte tot încă cu reservă, declarând că nu 
permite ţinerea adunării Românilor numai în 
anumite condiţii, primarul S i b i i u 1 u i a oprit 
aproape în aceeaşi vreme, şi anevoie din ini
ţiativa proprie, adunarea necondiţionat prin- 
tr’o hârtie foarte caracteristică pentru stă
rile în care trăesc naţionalităţile din Ungaria. 
Peste câteva zile însă ce să vezi. Acelaşi pri
mar permite adunarea, interzice însă discuţia 
într’însa asupra cestiunilor, care în primul rînd 
trebuiau desbătute. Aceeaşi nedumerire se ob
servă şi în presa ungurească. Astăzi, ea re
comandă măsuri draconice, prigoniri fără cru
ţare, întruparea cea mai radicală a progra
mului maghiar, mâne aceeaşi presă recunoaşte 
nisuinţele culturale justificate ale naţionalită
ţilor şi condamnă pe aceia care au propoveduit 
politica falsă şi brutală faţă cu naţionali
tăţile.

Aşadar’ atâta se poate deja observa că 
în ereerii Maghiarilor începe a încolţi gândul 
că idea de a contopi naţionalităţile în cazanul 
maghiar cam greu poate fi întrupată. Mai 
zilele trecute am cetit într’un ziar din B u 
d a p e s t a  mărturisirea, că cu toate măsurile 
de până acum numărul nemaghiarilor în Un
garia, abia a scăzut cu o fărîmitură de fracţie 
şi că exceptând oraşele, care puţin câte puţin 
îmbracă caracterul maghiar, opera maghiari- 
sătoare n’a mers deloc înainte. Durere că 
efectul acestui fapt recunoscut nu se vede ni- 
căiri. Cu politica nefastă contra naţionalită
ţilor, inaugurată de regimul T i s z a ,  tot se dă 
înainte, ear’ unul dintre oamenii politici cei 
mai talentaţi ai Ungariei, contele A l b e r t  
A p p o n y i, aşa de tare s'a înglodat în acest 
curent, încât nu numai că nu poate găsi eşire 
din el, ci încă menţine pe această cale şi pe 
ceialalţi factori ai vieţii de stat din Ungaria, 
cu toată convingerea lor contrară.

Maghiarii se dedaseră cu gândul că o 
vreme de pace mai îndelungată va ajunge 
pentru a asimila naţionalităţile în M ag h i ar i.

mul earăşi, şi Cerberul se duse numai decât 
în iad la stăpânul seu.

După-ce săvîrşl Hercules aceste două
sprezece lucruri se reîntoarse la Theba. Aci 
zácü el mai mult timp de o boală spirituală 
până-ce în fine înebunl. Atunci el comise mai 
multe fapte rele, ofensă pe zeul Apollo, şi 
jefui chiar şi pe oracolul dela Delphi. Atunci 
preoteasa profeţi că numai aşa se va vindeca 
de boala sa, dacă va mai servi trei ani ca sclav.

Hercules ascultându-’i sfatul se duse în 
Lydia la regina Omphale spre a-’i servi.

Regina aceasta într’atâta îmblânzi pe 
Hercules, de el sărmanul îmbrăcă haine muie- 
reşti şi torcea din furcă.

După-ce trecură cei trei ani de ser
viciu, Hercules însănetoşindu-se se căsători cu 
Deyamira, fiica lui Oeneus. Acesta promise 
fiica sa aceluia, care va învinge pe ceialalţi 
peţitori. Hercules învingendu-’i pe toţi, că
pătă pe Deyamira de soţie. După aceea plecă 
cu mireasa sa şi voiră se treacă peste rîul 
Evenus de ceealaltă parte. Dar’ rîul era mare 
şi neputându-’l trece, centaurul Nessus, care 
locuia în acel rîu, se puse la disposiţie de a-’i 
trece la uscat.

Centaurul Nessus era jos cal cu patru 
picioare, ear’ sus om cu două mâni. Hercules 
primi propunerea şi Deyamira se puse în spa
tele lui ca se o treacă. Ea ajunse sănătoasă 
de ceealaltă parte, dar’ aci centaurul voi să o 
seducă. Atunci Hercules auzind ţipetele mi
resei sale, îneordâ arcul şi împlântă săgeata 
în pieptul centaurului. Nessus simţind ca va 
muri, voi să-’şi răsbune, de aceea dete Deja- 
mirei vestmântul seu scăldat în sânge şi-’i

Potrivit acestui gând ’şi-au arangiat treburile 
S’au bucurat de pace timp de 25 ani, lî-s’a 
lăsat mână liberă, ei au fost stăpâni absoluţi 
peste casă, ear’ ca resultat se proclamă măr
turisirea că maghiarisarea abia se poate făli 
cu o fărîmitură de succes, pe când mişcarea 
naţionalităţilor în Ungaria tot mai bine se 
aprinde, ear’ deţinătorii puterii se văd siliţi 
a umple temniţele ungureşti cu conducătorii 
naţionalişti, prin ceea-ce resistenţa mereu 
creşte şi începe a sgudul temeliile sta
tului.

N’ar fi oare timp ca aceasta să fie pri
vit drept memento? Statul ungar a stat o 
miie de ani fără de caracter unitar maghiar: 
cred oare conducătorii statului în urma miş
cării naţionale tot mai mult intensive că sta
tul se va pută menţină încă o miie de ani, 
dacă o vor urma pe calea maghiarisării cu 
ori-ce preţ?

Românii stau în fruntea mişcării de re- 
sistenţă. După ei îşi întocmesc rîndurile deja 
şi celelalte naţionalităţi din Ungaria; nici ele 
nu mai voesc a suferi domnia maghiarismului; 
şi ele cer a fi părtaşe nu numai la sarcini, 
ci şi la foloasele ce oferă statul; ele o cer fără 
a voi să renunţe la individualitatea lor na
ţională.

Prin urmare pe calea mijloacelor de până 
acum, interesele cele mai importante ale sta
tului sünt primejduite, astăzi nici acele mij 
loace nu mai prind. învinuirile aruncate în 
contra naţionalităţilor s’au deşuehiat, nimeni 
nu le mai crede. Toate deci amintesc Ma
ghiarilor să se întoarcă de pe calea apucată.

Spicuiri din foile maghiare-
„P esti Hirlap“ în numărul seu dela 2 

Iulie scrie un prim-articol, în care între al
tele z ice :

„în adevăr, sentimentele pe care Daco- 
Românii şi Croaţii ultraişti le nutresc pentru 
Ungaria şi mai ales faţă cu neamul nostim, 
asupra nici unuia dintre noi nu vor face un 
efect încuragiator. Medalia are însă şi revers. 
Să nu uităm, că a v e m nu n u m a i  d u ş 
mani ,  ci  ş i  p r i e t e n i  s i n c e r i  î n t r e  
R o m â n i  ş i  C r o a ţ i . . .  prieteni al căror 
devotament pentru statul ungar şi pentru 
neamul nostru sünt cu atât mai de preţuit, 
cu cât e i  se  m a n i f e s t ă  în m i j l o c u l  
u n o r  c u r e n t e  d u ş m ă n o a s e “.

Foaia guvernamentală face rău că nu 
publică lista Românilor care sünt „prieteni 
sinceri“ ai Ungurilor, pentru-că nu ne îndoim, 
că există o asemenea listă, pe care guvernul 
o achită în fiecare lună. . .

in acelaşi articol numita foaie dă sfatul 
Ungurilor, că pentru a se împrieteni cu Ro
mânii, să caute a petrece mai des şi timp 
mai îndelungat între Români.

*
„Ellenzék“ dela 6 Iulie înjură şi ame

ninţă pe acei Români, căror li-ar veni pofta 
să vină şi să asiste la conferenţa naţională.

Deasemenea înjură pe Ligă, pentru-că 
agită cestiunea naţională română.

înjurături peste înjurături, — eată ac
tivitatea presei maghiare!

*
„Egyetértés“ dela 7 Iulie scrie al 

doilea articol întitulat „ în  p r e a j m a  c o n 
f e r  e n ţ e i  r o m â n e “.

z ise : frumoasă fiinţă! na vestmântul acesta şi 
de vei simţi că bărbatul tău nu te mai iu
beşte, dă-’l ca să-’l îmbrace şi el te va iubi 
earăşi. Deyamira ţinîi bine acest vestmânt, 
căci credea a se folosi de el. într’o luptă câş
tigă Hercules pe frumoasa princesă Iole. De
yamira deveni jalusă, dar’ se mângâia adu- 
cendu-’şi aminte de haina centaurului Nessus. 
într’o zi merse Hercules pe insula Cuboca ca 
să aducă jertfă zeului Iupiter. Deyamira îi 
trimise cu prilejul acela un vestmânt de jertfă 
foarte frumos, în câre erau ţesute firele din 
haina centaurului. Hercules îmbrăcă vest
mântul, dar’ simţi deodată o durere de inimă 
straşnică ce tot creştea. El rupse haina aceea, 
dar’ cu petecele hainei se rupea şi carnea 
lui. Simţindu se aproape de sfîrşit, porunci 
să-’l ducă la Prahin, unde Deyamira auzind ce 
se petrecea cu bărbatul ei, se sinucise. Her
cules se duse după aceea pe muntele Ojeta. 
Acolo făcu dimpreuuă cu amicul seu Iolaus 
un rug, pe care se sul Hercules ca să-’şi dee 
sufletul în mânile zeilor.

Săgeţile sale le dete lui Philoctet, care 
încă era un bun prieten al seu şi-’l rugă ca 
se aprindă rugul. Dar’ tatăl seu Joe nimici 
rugul şi-’l ridică între tunete şi fulgere în 
Olymp.

Astfel se sfîrşl Hercules, cel mai mare 
erou al tuturor timpurilor, venerat de popor 
ca cel mai mare semizeu.

V a l e a d e n i ,  18 Iunie 1893.
Qeorge Gătană. 

înveţător.

„Am cere lucru imposibil dela guvern, 
dacă am cere să apreţieze’ după valoare in
formaţiile ce ’i-se dau. De unde ar şi pută 
şti să facă aceasta, când cu c e s t i u n e a  r o 
mâ n ă  s e  o c u p ă  n u m a i  i n c i d e n t a l  şi  
c â n d  î n ş i ş i  p o l i t i c i e n i i  a r d e l e n i  
(maghiari) s ü n t  m a i  p u ţ i n  în c l a r  cu  
c e s t i u n e a  n a ţ i o n a l ă  r o m â n ă “.

Scrie ap o i:
„Trebue a se face posibil, ca Românii ei 

înşişi să vadă, că în conflictul dintre Români 
şi Maghiari, fie acest conflict material, fie mo- 
ral, cei care pot perde sünt Românii, partea 
mai slabă. Dacă politica tribunistilor şi a 
ligiştilor poate să fie fatală, apoi aceasta nu
mai pentru Români poate fi astfel“.

Ei, vezi, despre aceasta cu greu pot fi 
convinşi Românii, chiar când li-se spune cu 
duioşia prefăcufă a ziarului kossuthist, ba — 
aşa credem — mai ales din această pricină!

Mai spune apoi foaia maghiară, că nu 
se poate să nu se găsească între Români oa
meni cuminţi, care să nu vadă că în ce di
recţie greşită duc „tribuniştii“ pe întreaga na
ţie română.

Aci are dreptate. Se găsesc asemenea 
Români: ei sünt Moldován Gergely, Román 
Mirón, Cosma Partén, Szabó János şi Páska 
Gyuri, toţi unul şi unul!

Termină spunând că pentru Unguri un 
ciobotar român are mai mare valoare, decât 
un L u c a c i u ,  L u p u 1 e s c u şi R a ţ i u.

Credem bucuros!

Adunări de protestare.
Adunarea de protestare din Oréstie.

(Raport special al „Tribunei“.)

Deşi întârziat, dăm eu plăcere loc 
urm ătorului raport despre această adu
nare.

în ţeara întreagă s’au ţinut atâtea adu
nări, care au demonstrat în contra proiectelor 
bisericeşti ale guvernului. Din toate părţile 
am cetit rapoarte despre cele petrecute, des
pre decursul adunărilor, numai dela noi, din 
comitatul Hunedoarei nu s’a scris nimic des
pre imposanta adunare din Oreştic, prin ur
mare îţi vine a crede, că aici adunarea n’a 
reuşit, ba că cei-ce au arangiat adunarea, au 
făcut un fiasco!

Ni-se impune deci întrebarea: care e 
causa de nu s’a scris nimic despre această 
adunare V

Dar’ ori care este motivul tăcerii, noi 
ţinem că este o negligenţă neeualificabilă din 
partea acelora, care aveau datorinţa a informa 
publicul despre cele întâmplate aici, că au 
întrelăsat aceasta.

Să venim deci la obiect.
încât avem cunoştinţă, înainte de con

vocarea meetingului s’a ţinut o adunare la 
Deva, unde s’au luat măsurile pentru convo
carea adunării. A străbătut pretutindeni în 
acest comitat, că unii dintre moderaţi s’au în
cercat, ca punctul despre recepţiunea Ovrei
lor să lipsească din discuţiunile adunării, 
dar’ în urma întrevenirii energice a unor 
bărbaţi devotaţi causei, această încercare s’a 
zădărnicit.

Ştiut este că adunarea s’a ţinut la 29 
Aprilie.

încă de timpuriu se vedeau grupe-grupe 
de ţerani adunaţi, ear’ apropiindu-se oara 
anunţată pentru deschiderea adunării, numai 
cu greu puteai străbate prin mulţimea de 
popor, pentru a ajunge la localul menit pen
tru adunare.

Ce să vedem însă? Se cere a se ţină 
o conferenţă prealabilă, pentru a se stabili 
definitiv programul, deşi era publicat! Se fac 
din nou încercări ca să nu vină la discu- 
ţiune recepţiunea. Zadarnic, căci dacă între
bai poporul pentru-ce v’aţi adunat? — Con
tra Jidovilor!

Moderaţii au rămas ruşinaţi.
La 12 oare din zi o mare mulţime este 

adunată în sala dela „Leul-de-aur“, bărbaţi 
şi femei, cu deosebire ţerani, dar’ bine re- 
presentată inteligenţa prin un număr consi
derabil de preoţi şi învăţători, apoi advocaţi 
şi alţii, au lipsit însă cu desăvîrşire damele 
române. Au lipsit vre-o câţiva şi dintre 
fruntaşii inteligenţei noastre din Orăştie. Să-’i 
numim oare? Fie cruţaţi de astă-dată, dar' 
să se ştie că pe viitor fiecare va fi arătat, ca 
să se cunoască oamenii care n’au adevărat 
sentiment pentru neamul lor.

Unul dintre convocători, protopopul Pe- 
curariu, urcându-se pe tribună salută pe cei 
adunaţi de binevenire şi învită adunarea a se 
constitui, propunând de preşedinte pe advo
catul Bontescu din Haţeg, notari: Dr. Silviu 
Moldovan, advocat şi Aurel Barcian, compta- 
bil, ear’ membri de încredere Avram Păcu- 
rariu, protopop gr.-or. şi loan Pop, protopop 
gr.-cat.

Se dă cuvântul primului vorbitor părin
telui protopop Crainic din Dobra, care urcân
du-se pe tribună, un torent de aplause îl în- 
timpinâ, ca-şi-când cei presenţi ar fi avut o 
presimţire că are să le vorbească la  inimă.

Şi în adevăr, precum ziua bună se cu 
noaşte de dimineaţa, astfel primele cuvinte 
rostite au impresionat adânc pe toţi, căci sa
lutând pe toţi de binevenire ziceam, următoa
rele : Vă mulţumesc, fraţilor, că aţi ascultat 
glasul nostru, bine aţi venit deci! Daţ-’mi 
voe însă să vă salut, precum obicînueşte Ro
mânul în aceste zile, salutându-ve cu cuvintele: 
Christos a înviat! Două mii de piepturi răs
pund : Adevărat că a înviat! Şi apoi un tunet 
de aplause şi se trăeascâ!

Trecând la desvoltarea problemei întreabă 
pentru-ce această adunare? Spune că ţeara 
întreagă e în ferbere, că tot poporul român, 
că bisericile române, biserica catolică, Sârbii, 
Slovacii etc., în fine tot ce e creştin a pro
testat contra acestor proiecte desastroase, con
tra acestor idei născocite în capul descreerat 
al sdrobitorului de naţionalităţi. („Abzug Tisza, 
jos cu el, protestăm şi noi!)

Zice că un guvern care samănă să- 
mînţa zizaniei nu merită încredere. (Aşa 
este!)

Arată că cu deosebire noi Românii avem 
grave motive a fi nemulţumiţi, pentru că multe 
dintre legile aduse dela 1867 încoace au fost 
grele lovituri pentru noi; aduce exemple vor
bind despre legea electorală, zice că legea despre 
egala îndreptăţire a naţionalităţilor a ajuns o 
adevărată batjocură la adresa naţionalităţilor, 
Ai’ată că bisericile noastre sânt suspicionate ca 
unele ce ar lucra în detrimentul patriei şi întreabă 
zicând: Ei bine! spuneţi fraţilor, au nu bi
serica prin restul preoţilor ve îndeamnă să fiţi 
supuşi stăpânirilor şi să nu ve perdeţi răbdarea 
în faţa asupririlor şi neîndreptăţirilor ce îndurăm 
aproape în fiecare zi? („Aşa este!“)

Arată că şcoalele noastre nu numai că 
nu sünt ajutate din vistieria statului, unde 
Românii varsă milioane pe fiecare an, dar’ 
nu ne lasă se înfiinţăm şcoale nici din banii 
noştri proprii! („Aşa este! Ruşine să le fie!“)

Spune câtă amărîciune a produs legea 
despre introducerea limbii maghiare în şcoa
lele poporale, trece apoi la faimoasa lege des
pre asilele de copii şi arată că s’a creat în 
scopul vădit de a smulge tinerele mlădiţe de 
trei ani din sinul fanuliei, din braţele mamei, 
ca să-’i silească a învăţa o altă limbă.

Un moment înălţător, sublim urmează 
şi toată adunarea este emoţionată, este elec 
trişată şi se pare că o putere supranaturală 
influenţează asupra tuturor auzind cuvintele: 
„Dar’ afle stăpânitorii, că ori ce legi draco
nice vor aduce, noi limba noastră ne vom 
iubl-o, o vom cultiva, căci:

Mult e dulce şi frumoasă limba ce-o vorbim 
Altă limbă armonioasă ca ia n* găsim, 
Românaşul o iubeşte din sufletul seu 
Vorbiţi, scrieţi româneşte pentru Dumnezeu!

Este indescriptibil efectul acestei vor
biri. Torente, tunete de aplause, se trăească 
nesfîrşite, încât vorbitorul era silit să facă 
semne ca publicul se încete cu manifestaţiu- 
nile. Curgeau lacrimile şiroaie de emoţiune, 
de bucurie şi tot publicul era ca şi fermecat, 
căci toate privirile erau aţintite încordate la 
acest iubit preot, care a ştiut se stoarcă 
admiraţiunea tuturor.

Continuând arată, că pentru a se mai 
adauge încă o zală la lanţul nedreptăţirilor, 
vine guvernul cu proiectele de legi bisericeşti.

întreabă dacă binele patriei, moralitatea 
publică sau ce altceva ar cere crearea ace
stora? Arată ce act înălţător e căsătoria la 
creştin, la care acesta ţine cu atâta sfinţenie 
şi face în fine conclusiunea, că scopul adevărat 
ce îl are în vedere guvernul la codificarea 
acestor legi, este nefericita idee de stat ma
ghiar ! Provoacă deci pe cei presenţi ca faţă 
cu acest nou pericol ce ne ameninţă să pro
testeze. (Protestăm, nu ne trebue, nu e bine!) 
Arată că se intenţionează a slăbi legătura ce 
există între preot şi popor, a înstrăina pe 
popor tot mai mult de preoţii sei şi a face 
ea şi în afacerea căsătoriei se depindă de alţi 
funcţionari, — Ovrei chiar. Spune că purtarea 
matriculelor se va încredinţa nu preoţilor, ci 
altor persoane, care vor induce în matricule 
pruncul botezat Nicolae sub numele de Mi
klós, din loan se va face János, din Saveta 
se va face Erzsébet etc.

Trecând la recepţiunea Ovreilor, zice 
că un tablou şi mai înfricoşat ni-se presentă, 
că fraţii între sine nu se vor nelinişti, se vor 
urî, se vor prigoni chiar, ear’ părintele creştin 
va fi neputincios la cas, când fiiul seu Ovreu 
va batjocori pe fiica sa creştină pentru cre
dinţa în Christos.

Reasumând toate, arată că acest nou 
atac îndreptat contra bisericii, pentru noi în
seamnă o lovitură de moarte, căci biserica 
ni-a rămas ultima cetăţue, unde ne-am simţit 
încă tare şi zice: Biserica ne-a conservat na
ţionalitatea, dulcea noastră limbă românească! 
Vă rog, fraţilor! Vă conjur în numele mult 
cercatei noastre naţiuni: zugrăviţi-ve această 
cetate, întăriţi-o cu iubirea voastră, cu devo
tamentul vostru, aperaţi-o cu sângele vostru, 
cu vieaţa voastră.

Este greu a descrie seriositatea acestui 
moment. Mulţimea se părea fermecată. Vre-o 
câteva clipite o adâncă tăcere, dar' asemenea 
liniştei înaintea orcanului, căci nesfîrşite apró

in acest articol scrie între a ltele:
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bări urmează ca: „Se trăească! bravo, aşa 
este, sângele nostru îl dăm pentru limba 
noastră, pentru biserica noastră, mai bine 
moarte, decât se ne iee aceste sfinte drep
turi !“ etc. etc.

De încheiere zice ca se ’i-se permită o 
întrebare şi adecă: „Contrarii noştri îndeosebi 
jurnalele maghiare susţin, că numai vre-o 
câţiva preoţi şi advocaţi ai Românilor sânt 
neîndestuliţi, ear’ poporul, voi fraţilor, sönteti 
deplin îndestuliţi cu soartea voastră şi că po
porul nici nu ascultă de conducătorii sei na
turali!“

Imediat simţământul indignaţiunii răs
punde: „Minciuni, nu-i adevărat! nu sün
iem îndestuliţi şi numai morţi ne vom des- 
lipi de cătră preoţii noştri. Nu voim se ştim 
de străini, de Unguri, care ne asupresc“ ş. a. 
Terminând constată apoi cu câtă demnitate 
s’a purtat poporul, prin cine a frânt aserţiu
nile contrarilor, că süntem un popor incult, 
nedisciplinat, încheiând cu cuvintele : „Să dee 
cerul ca Românii dela vlădică până la opincă 
totdeauna să fie: „uniţi în cugete, uniţi în 
simţiri!“ Salve de aplause, nesfîrşite „să tră
ească“ din două mii de piepturi au răsplătit 
osteneala dibaciului şi iubitului vorbitor, ceea- 
ce s’a putut vedé momentan, căci toţi cei 
din apropiere, care puteau străbate până la 
dînsul, au venit să-’i gratuleze, să-’i strîngă 
mâna. De tot impunător a fost momentul când 
se vede apropiindu-se moş Herlea. Acesta 
strîngend mâna protopopului Crainic îi zice: 
„îţi mulţumesc, părinte, 'mi-ai vorbit din inimă 
şi fii sigur că acest popor nici-când nu va 
uita această zi frumoasă“.

Al doilea vorbitor, advocatul Munteanu, 
des aplaudat, a vorbit din punct de vedero 
juridic şi financiar. în fine s’au propus şi pri
mit resoluţiunile

Ca de încheiere fie-ne permis a cita o 
voce străină despre vorbirea protopopului nos
tru Crainic. „Hunyad“-ul lui Răthi din Deva 
dela 6 Maiu zice: „ Az első szánok Crainik 
dobrai esperes. Elegáns megjelenésű, tehetséges 
s mindenek felett jobb sorsra érdemes szonok, 
k i szónoklata folyomán saját szempontjából 
igyekezett tönkre tenni a kormány egyházpoli
tikáját általánosan, majd annak részleteiben. 
(Antâiul vorbitor a fost Crainic, protopopul 
din Dobra. Orator de aparenţă elegantă, ta
lentat şi înainte de toate vrednic dc o şoarte 
mai bună, care din propriul seu punct de 
vedere s’a silit a sdrobi politica bisericească 
a guvernului, mai ântâiu în general apoi în 
detailurile acesteia.)

Credem şoviniştilor că li-ar plăcă să 
vază bărbaţi dc talia protopopului Crainic 
apărând altă causă, însă rău se înşeală, căci 
numele Crainic ne e destulă garantă, că şi 
în viitor va fi un stîlp puternic în mijlocul 
nostru, mândria noastră, şi poate fi sigur tot
deauna de iubirea noastră nefăţărită.

Mai mulţi din cei-ce au luat parte 
la adunarea din Oreştie.

CRONICĂ
Manevrele dela Giins. Foile din 

Viena publică disposiţiunile finale cu privire 
Ia manevrele cele mari dela Giins. După 
acelea, M. Sa M o n a r c h u l  va sosi Sâmbătă 
în 1G Septemvrie n. după ameazi în Giins. 
în aceeaşi zi la 4 oare d. a. va sosi în Giins 
cu tren separat regele S a x o n i e i şi 40 mi
nute mai târziu împăratul Wi l h e l m .  Maies
tăţile Lor Monarchul şi împăratul Wilhelm 
vor locul în edificiul cel mare al şcoalei reale 
inferioare, adaptat anume spre acest scop. 
Tot acolo va locul şi principele L e o p o l d  
de Bavaria. Ceialalţi oaspeţi princiari vor 
locul în case private. Archiducii A l b r e c h t ,  
F r i d e r i c şi E u g e n  vor locul în casarma 
honvezilor. Manevrele se vor începe la 18 
August şi vor dura 4 zile.

*

Convenţia comercială cu România.
Se anunţă din V i e n a ,  că negocierile pentru 
încheierea convenţiei comerciale între monarchia 
noastră şi România s ’au amînat până la toamnă,

■H-

Comitele-snprem al comitatului Odor- 
lieiu, Albert Török,  după-cum cetim în foile 
maghiare, ’şi-a dat demisiunea din acest post. 

*

Suspendarea unei comisiuni pentru 
mésurarea contribuţiei. în N e o p l a n t a a  
fost suspendată zilele acestea, Ia ordin mai 
înalt, o comisiune pentru măsurarea dării, 
din causă că nu a fost în stare să prescrie 
contribuţia. Un representant al guvernului 
a luat toate actele cu sine la Budapesta.

*

Promoţiunea sub auspicii» regis La
iniţiativa facultăţii filosofice a universităţii din 
Budapesta, ministrul de instrucţiune contele 
C s á k y  a presentat M. Sale rugarea ca să 
se introducă ear’ instituţiunea promoţiunii sub 
auspieiis regis, adecă promovarea la gradul 
de Dr. în filosofie în presenţa unui represen
tant al Maiestăţii Sale, care era demult în us 
în Ungaria, dar’ care în jumătatea din urmă a 
acestui secol nu s’a mai întâmplat. După-cum 
scriu foile maghiare, M. Sa a încuviinţat ce
rerea ministrului.

Desvélirea monumentului soldaţilor 
ruşi căzuţi în rösboiul ruso-turc. La 1
August a. c. se va face în Galetaria, o co-
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desvelirea monumentului ridicat soldaţilor ruşi 
căzuţi în răsboiul ruso-turc din 1877/78. Mo
numentul e construit în formă de mausoleu, 
în pricipiu, care e foarte înalt, e construită
0 capelă şi sub aceasta o criptă, în care sânt 
aşezate osemintele soldaţilor căzuţi în răsboiu, 
ce erau împrăştiate până acum în 92 de lo
curi din Turcia. Monumentul e construit 
după planurile ataşatului militar rusesc, co
lonelului Petkov.

*

Circul Wollner din Budapesta a
sosit în oraşul nostru şi va da o serie de 
representaţiuni pe piaţa lemnelor (Hermanns- 
platz). Prima representaţie va fi mâne. Vi
neri. începutul la 8 oare seara.

*
Moştenitorul rusesc, după-cum se de- 

peşează din Londra, a plecat la 10 c. de acolo 
la Berlin. Regele Danemarcei, principele şi 
principesa de Wales au însoţit pe Ţareviciul 
la gară.

După-cum se depeşează din B e r l i n ,  
Ţareviciul a sosit la 11 c. seara acolo. La 
sosire au fost de faţă la gară împăratul W i 1- 
h e l m  şi personalul ambasadei ruseşti. împă
ratul purta uniforma regimentului rusesc de 
gardă „împăratul Frideric III.“ cu panglica 
ordinului „Sf. Andrem“. împăratul şi Tare- 
viciul s’au sărutat în mod afectuos, în vreme- 
ce musica regimentului întonâ imnul naţional 
rusesc.

*

Principele de Napoli la manevrele 
germane. „ Kölnische Zeitung“ anunţă din 
Roma, că clironomul Italiei, principele de Na
poli a primit invitarea spre a participa la 
manevrele cele mari germane dela toamnă.

*

Chedivul în Constantinopol Se de
peşează din Constantinopol cu data de 10 c. 
n.: Chedivul a sosit astăzi la oarele 10 1/3 
înainte de ameazi aici pe bordul yachtului 
„ F a j a i n “, ce era însoţit de alte două corăbii 
egiptene, şi a debarcat la Dolma-Bagdşe, unde 
era postată o companie de onoare. Chedivul 
a fost salutat pe bord de cătră dignitarii su
periori ai curţii în numele Sultanului, precum 
şi de cătră fiiul lui Ismail-Paşa şi s’a dus 
imediat la Yldiz-Kiosk.

*
Congres pentru archeológia creş-

1 inii. Dela 4 până la 8 Septemvrie a. c. 
se va întruni în Spalato primul congres gene
ral pentru archeológia creştină.

*

O descoperire interesantă. Se anunţă 
din Alexandria că acolo s’ar fi descoperit 
mormântul lui Alexandru-cel-mare şi al Cleo- 
patrei. *

Avis. *) Subscrisă ca membrii comitetului 
aleşi de tinerimea română universitară din 
Viena pentru colectarea banilor în favorul 
fundaţiunii „Gr. T. Brătianu“ avem onoare a 
aduce la cunoştinţa stimaţilor domni colectanţi 
şi a on. public român, că terminul pentru re
trimiterea colectelor fixat în colecte şi ziare 
pe 1 Iulie 1893, se amînd până la 1 Noeni- 
vrie a. c. Totodată ne luăm libertate a ruga 
pe st, domni colectanţi să binevoească a ne 
retrimite listele până la acest termin cu ori-ce 
resultat, ca darea de seamă despre banii in- 
curşi să se poată efectua. De aici încolo lis
tele sânt a se adresa dlui Drd. med. Tit Liviu 
Ti/ea, Viena, IA. Allgemeines-Krankenhaus. 
Viena, 5 Iulie 1893. Drd. George luliu Anca ,  
Pompiliu D a n ,  când. fii.; luliu Man c i u, 
stud jur.; Drd. T. Liviu T i 1 e a.

*) Ziarele române sünt rugate a reproduce acest 
avis în câţiva numeri.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 13 Iulie n. Un co
laborator al lui „ P e s t i  N a p l ó “ a 
interwievat pe nunţiul A g i i a r  d i. La 
întrebarea că fost-au negocieri între 
curie şi guvern relativ la anumite com
promisuri, Agliardi a declarat că nu 
ştie nimic de acestea şi că scaunul pa
pal nu poate accepta căsătoria civilă 
în nici o formă, ci o va susţină în veci 
ca pe un sacrament. Primatele V a -  
s z a r y  şi acum se reîntoarce din Roma 
cu aceleaşi instrucţiuni, ea şi mai îna
inte. Situaţia numai în tr’atâta s’a 
schimbat, întrucât clerul catolic va fi 
şi mai energic în apărarea drepturilor. 
Este de sperat că lupta religionară nu 
va începe, căci aceasta ar păgubi enorm 
aspiraţiunile naţionale ungureşti.

Berlin, 13 Iulie n. Fiind Reiclis- 
tag-ul complet, majoritatea pentru le
gea militară va fi de 12 voturi.

Belgrad, 13 Iulie n. în comitetul 
central al liberalilor a rugat R i b o r a ţ 
pe R u n d o v i c i  să se presente la des- 
baterile asupra punerii sub acusă a 
fostului cabinet liberal, după-ce şi oeia- 
lalţi acusaţi au declarat de bunăvoe 
că se vor present».

B ib lio g r a f ie .
A U T T N ' T  L I T E R A R ,- T

Pentru de a pută desface cât mai cu 
rând cărţile din rămasul domnului G e o r g e  
B a r i  ţ i u  s’au r e du s  p r e ţ ur i l e  acelora în 
modul următor:
Părţi ule e din „Istoria Transilvaniei“ pe două sute de 

ani din urmă de G e o r g e  B a r i ţ i u ,  fost preşedinte 
al Aeadeiniei-Române din Bucureşti,

Opul întreg, 8 voi. mari cu 176 documente : 
broşurat 10 i i , legat 11 ft 50 cr 

Volumele singuratice:
broş I. fl. 4 20, II. fl. 4 .—, III. fl. 2.80, 
leg. I. fl 4.70, II. fl. 4.50, III. fl. 3.30. 

Dicţionar unguresc-româuesc, compus de George Bariţiu 
Braşov, 1869. 8° mare, 6 i9  pag., broş. 11. 2.50, 
legat fl. 3.

Dare de soamă asupra procesului politic de presă al 
dlui George Bariţiu, rodactorul „Observatoriului“, 
îu cestiunea colectelor pentru soldaţii români răniţi. 
(Pertractarea finală din 30 Aprilie 1879. 3 cr. 

Dicţionarul limbii române (etimologic rom.-la'.) după 
însărcinarea dată de „Societatea academică român i“ , 
elaborat de A. T. Laurian, I. C. Massim, Iosif Ho- 
doş şi G. Bariţiu. Bucureşti, 1871—1876, 2 voi. 
în 8° mare (179 coaie). 6 fl.

Glosar, care cuprinde vorbo e din limba română străină 
prin originea sau forma lor, cum şi cele de origine 
indoioasă. (Formând un apeudice la dicţionar). Bu
cureşti, 1871. 36 coaie în 8° mare. 2 fl.

Doue drame familiare, lectură pentru tinerimea de sexul 
femeiesc. (Ultima lucrare liter, a ui G. Bariţiu). 15 cr. 

Done raporturi de prefecţi de legiuni româneşti din anii 
1848/9, de G. Bariţiu. 15 cr.

Opurile lui Caiu Corneliu Tacit, traduse de Gavriil I. 
Muntean cu biografia traduce torului de G. Bariţiu. 
Date la tipar sub auspiciile „Societăţii academice“ 
după decesul din vieaţă a traducătorului. Sibiiu, 
1871. 614 pag. 8° mare. 1 fl.

Actele eonferenţei electorale a representatiţilor alegato
rilor români din Ungaria şi Transilvania, ţ,imită în 
Sibiiu la 1834. 10 cr.

Indopendenţa constituţională a Transilvaniei, de A. Papin 
llarian. Iaşi, 1861. 86 pag. în 8°. 20 cr.

Tesaur de monumente istorice pentru România, de A. 
Papin llarian.

Tomul II. complet. Bucureşti, 1863. 406 p. 4" 3 fl.
Tomul III complet. Bucureşti, 1864. 406 p. 4°. 3 fl. 

(Voi. I., II., şi III. complete în preţ de 15 fl., se 
află la librăriile subscrise).

Responsabilitatea ministerială. Discursul de reintrare 
al procurorului general şi răspunsul prim-preşedin- 
telui înaltei cu: ţi de casaţie şi de justiţie. Bucu
reşti 16 August 1866. 20 cr.

Contesa falsă, novelă de Edmund Halm, tradusă diu 
limba germ. de B. V. Vermont. Bucureşti 1871. 20 cr. 

Blondinul din Namur şi Paşa dela Buda, doue novele 
de Zschokke, traduse din limba germană de B. V. 
Vermont. Bucureşti, 1873. 15 cr.

Plutaşul, naraţiune americană de Fr. Gerstăcker, trad, 
din limba germană de B. V. Vermont. Bucureşti, 
1874. 15 cr.

Otlielo, novelă de W. Hauf, trad, din limba gnrmană. 
Bucureşti, 1875. 15 cr.

Patimile junelui Werther, de Goetlie, trad, din limba 
germană de B. V. Vermont cu o introducere de G .t 
II. Grandea. Bucureşti, 1875. 15 cr.

Se află de vânzare în S i b i i u  la li
brăriile W. K ra ft  şi ia „Institutul Tipografie“.

A apărut:
„Oolecţiune de plante"' sau „Ilerbariu", 

arangiat de I. Mo i si i ,  profesor la gimnasiul 
real din Slatina, menit pentru aşezarea plan
telor uscate, adunate de elevii şcoalelor se
cundare speciale sau de universităţi. Colec- 
ţiunea este însoţită de 340 etichete pentru 
plante, tipărite în limba română şi latină pre
cum şi de o instrucţiune, în care se explică 
adunarea, uscarea şi aşezarea plantelor în 
herbariu etc. Preţul unui exemplar 2 lei 80 1)., 
cu coperte în colori 4 lei.

Se află de vânzare la librăria societăţii 
„încuragiarea comerciului român“ în Slatina.

LOTERIE.
Tragerea din 12 Iulie st n.

S i b i i u :  3 9  2 7  9 0  (18 7 4

Oălindarul dilei.i
2/14 Iulie n. 1893. 

I iiUm ii : Vestment Preicnr. 
U r r ^ o r l a n  : Bonavent. 
N n u re lo :  resaro 4.10 apune 8 1

B u le t in  m e te o r o lo g ic .
Sibiiu., 10 Iu lie  n. 10 n a re  d im ineaţa

Presianea at 
(Mediul li

Observată

nost'. în imn. 
nar 724.7)

Diferenţa
din

preziuă

Temperatura
după

Celsius

Maximnl 
şi minimul

de
temperatură

Direcţia
ventiilui

721.4 —2.4 4  20.4 430 .2  f1 4 .3 | S

Din ţe a r ă llu lie  n. 8 oare dimineaţa.

S t a ţ i u n i i  e
Presiun. 
atinosf. 
în mm.

Tempera
tura

Celsius

Ventul

direcţia tăria

Budapa ta . 759 f  189 V 2
Sătmar 759 -f  16.8 NV 4
Cluj . . 758 +  1 .8 N 3
Orşova 7 8 -j- 20.0 S 1
Arad 762 +  147 NV 2
Panciova 761 f  14.8 O 2

Sosiţi în Sibiiu.
La 13 Iulie n.

Hotel „Neurihi er. Baronul Splenyi, proprie
tar, din Parajd Javíts, din Bucureşti, Vilhelm 
Schulieri, din Braşov, Nathan, din Făgăraş. Vod- 
nanszky şi S. Salzer, din Viena, I  Kölesei, din Buda
pesta, comercianţi.

Hotel „Habennann. “ N. Mohan, notar, din Sa- 
Sauş. G. Vollner, cu soţia, director de circ, din Bu
dapesta

E c o u  ornic.

Si urca seineuăiuriior în ţeai'd noasira.
După rapoartele sosite la ministerul de agri
cultură ungar, starea semenăturilor până la 
1 Iulie n. se înfăţişează astfel: Cu toate 
ploile ce au căzut în luna lui Iunie, peste tot 
e de aşteptat o recoltă ceva mai bunişoară 
decum era pe la începutul lunii trecute. Mai 
ales în regiunile de sus ale ţevii ploile au 
stricat mult vegetaţiunii. Prin unele lo 
curi, din pricina negurei ce a ţinut timp 
îndelungat, în grâu, în orz şi în ovés s’a ivit 
rugina. Grindina a făcut pagube mai mari 
numai în comitatele Oedenburg şi Sélagiu. 
G r â u 1 s’a îndreptat în cele din urmă 14 
zile cu 4 80 procente, s e c a r a  cu 3.70, or
zu l cu 3.50 şi o v é s u l  cu 1.50 procente. 
Cu grâu de toamnă sânt séménate 5,274.181 
jugére catastrale, cu grâu de primăvară 244.558. 
Recolta în calcul mijlociu ar fi G.14 măji me
trice grâu pro jugér, prin urmare recolta 
totală, după detragerea ă 5 procente în sar
cina pagubeloc elementare, ar da 32,252.410 
măgi metrice. Recolta grâului a fost anul 
trecut 38,651.729 măji metrice. Peste 7 
măji metrice de jugér vor da numai uuele 
comitate, în vreme-ce cele mai multe vor da 
numai 5 măji metrice. Recolta secării, soco
tită cu 5.26 măji metrice de jugér, va da cu 
totul 9,139.161 măji metrice. Secerişul or
zului s’a început deja şi dă prin unele comi
tate 7 măji metrice de jugér, prin altele sub
5 măji metrice. Cu totul recolta orzului e 
socotită cu 10,985.291 măji metrice. Ovésul 
va da 5.59 măji metrice pro jugér. Răpită 
a dat o recoltă peste tot slabă. C u c u r u z u l  
nu stă pretutindeni mulţumitor, unde a putut 
fi săpat, creşte frumos, prin unele părţi stă 
foarte bine. Păstăioasele şi plantele de gră
dină, cartofii, poamele şi viile promit o re
coltă mijlocie.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efeetuite în 25 Iunie v. 1893

Cahen & Volfinger Iul L. & M. Feitler, 
porumb 12.300 liect. 7.35 lei. Fraţii Bach 
lui L. & M. Feitler, orz 4300 liect 7.10 lei. 
P. I). Vanvuris lui A. Kirschen, grâu 3900 
liect. 8.72Va lei. Fraţii Asimacopulo lui 
Kirschen, & Lobéi, porumb 2700 liect. 7.45 
lei. Pâltânea lui B. Kivich, meiu 7000 heet. 
4.50 lei. V. V. Perlea lui I. Millas & fiiu, 
grâu 1140 heet. 9.30 lei. V. P. Sassu lui 
I. Nillas & fiiu, grâu 2100 heet, 8.34 lei. 
Paraschiachi lui Christoforato fr., grâu 1800 
heet, 9. lei. Frateli Bach lui A. Kirschen, 
grâu 2000 liect. 7.70 lei. Frateli Bach lui
A. Kirschen, meiu 1400 liect. 4.95 lei. I. 
T. Petcu lui A. Erfling. meiu 1700 heet. 8 
lei. Zamfirescu lui H. Wolf, orz 1500 heet.
7 25 lei. J. J. Paspatti lui M. Wolff, orzu 
1000 liect. 6.50 lei. L Dreyfus & Co. lui 
M. Wechsler, orz 6500 heet. 6 17l/a Li- P- 
Theohar & Co. lui Bloch & Co., porumb 32 
heet. 9.45 lei. M. Portocala lui L. & M. 
Feitler, porumb 1700 heet. 7.25 lei. B. Ge
orgiádé lui L. & M. Feitler, porumb 40.000 
liect. 9.45 lei, Sasu & Nistor lui Kirschen
6  Diamant, porumb 4000 heet. 9.45 lei. Sig
mund Strauss lui Kirschen, & Diamant, por 
3000 liect 9.52*/a Iei. Sigmund Strauss lui
B. Kivich, porumb 790 liect. 9.45 lei.

C e r e a l e  s os i t e .

Pe apă: grâu 17.500 liect., por. 32.400 
heet, orz 10900 liect., sécara — liect., fasole 
— liect.

Pe uscat: grâu 9800 heet., porumb 2000 
liect, or z —  liect., secară— heet., fasole — 
heet., meiu — liect.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 11 Iulie n. 1893.

Preţul mărfurilor
Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în  8 luliu 

n. s’au notat: ungureşti bStrâni grei 48.— cr. pana 
49. • cr., de mijloc 48. -- cr. pană 49 - cr., ungureşti 
grei tineri 5 .1 .- cr. până 521/a. c r , de mijloc 61.— 
cr. pană 52. -■ cr., uşori 49 - -  cr pănă 50. -  cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă  grea 46. cr. până 47.— er„ 
de mijloc 47.— cr pănă 48. cr., uşoară 47.—  cr 
pănă 48.— cr., r o m â n e ş t i, de B a k o n y , grei 
—.— cr. pănă —. — cr , transito grei . cr. pănă 
—.— c r ,  transito de mijloc - .— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s e r  
b e ş t i  grei 49— cr. pănă 50 — cr., transito de 
mijloc 49. cr. pănă 50 cr., transito uşori 47.—
pănă cr. 48.— cr

SfluUuţti

G r â u  
Bănăţeneşt veeliiu 
Grâu dela Tisa „ 
Grâu „ Pesta „ 
Grâu deAlba-Reg. „ 

n_ „ Badea „ 
Grâu ung. de Norii

1  5
!  i i

0  &

P re ţu l por 
100 chilogr.

c4
1  O
2 M
3
5  p.

P re ţu l por 
100  chilo

dola pănă dela până

7 4 7 5 7 .6 5 7 .7 f
7 4 — .— — .— 7 5 7 ,7  ■ 7 .8 5
7 4 — .— 7 5 7 .7 0 7 .8 0
7 4 — .— 7 5 7 .7 0 7 .8 0
7 4 — — . — 7 5 7 .7 6 7 .8 5
7 4 v - . — 7 5 — .— — .—

SBmiuţe, 
vechi ori none Soiul

C ualita tea 
per Q eet.

P reţi 
100 cl

dota

1 per
lilogr.

pănă
Secară 70 —7 2 _.— —
Or de nutreţ 60 -62 — — .—

) } de vinars 62 - 6 4 —. — . -
*1 do bere 64 - 6 6 —

OvSa — 3 9 -4 1 7 .— 7.53
Cucuruz (porumb bânâţ. 75 — „

de alt suin 73 —.
Meiu __#__ __#__
Hrişcă 4 . 2 0 4 . 1

Grâu de toam. 7.97 0 7 . 9 9
„ de primă. O

r3 j ----. — t—
Cucuruz Maiu-Iun ----. — - —

n lulie-Aug. M g --- « ă î — .—
P. OvSs de toamnă 6.65 05 6 6?

n de primăv. i

Cursul
solul dela pănă

Sem. de trif. Lucerna ungurească 37. 16.—
n roşie 50. 6.—

Oleu de rap. rafinat 39. - 39.50
Uns. de porc dela Pesta 57.76 58.25

E
n dela ţeară — .---

0 Slănină sventată 6 0 .- 52.—
■a0 » afumată 54 50 55.—
8 Său — _
0) PruneCL
! Lictar slavon, nou 18 — 19.—
2Pş n bănăţenosc 16.— 17.—

Miere brută -- . - ---
n galbină străcurată 30.— 32.—

Ceară do Rosenau .---
Spirt brut 16 — 16.50

» Drojdiuţe de spirt 53 — 53.251

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 13 Iulie n. 1893.

ilârtie-irionetă română Cump. 9 70 vend. 9.76
Lire turceşti . . . . 15 10.90 11.10
Im peria li........................... 9 90 10.—Ruble ruseşti . . . . • r 1.27 „ 1 29

Bursa de Budapesta.
Din 11 Iulie n. 1893.

Renta de aur ung. 6 - - ................................
r) n n n ^ . . .  . . .
„ „ hârtie „ 5%  . ...........................

împrumutul căilor ferate ung.........................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung

(l-a  em isiuue).................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung

(2-a emisiune) . . ................................
Bonuri rurale ung..............................................

„ „ croate-slavone...........................
Obligaţiunile desp. regalii lor. . . .
Împrumut cu premiu ung......................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin 
Reuta de hârtie austriacă

„ de argint austriacă . . . . . .
„ de aur a u s t r i a c ă ................................

Losuiile austriaco din 1860 . . . .
Acţiunile băncii austro-ungare . . .

„ „ de credit ung. . . . .
n r n n austr................... .....

Scrisuri ioneiare ale institut, de cred. şi economi
„Albina“...........................................................

A r g i n t u l ...........................................................
Galbeni îm părăteşti...........................................
Napoleon-d’o r i .................................................
Mărci 100 imp. germane . . . . . .
Londra 10 Livers sterlingi

115.50 
100. -

120.50

101.50
96.50
97.50 

100.75 
148. 0
141.60
97.50 
98. -

118.25 
165.— 
984 -  
413 — 
337.20

101.—

5.8 .
9.85

60.70
123.60

Bursa de Viena.
Din 11 Iulie ii. 189.1.

Renta do aur ung. (i°/0 ........................... . . .... . —
n « n n 4°/0 ......................................11 ft. Ifi

„ hârtie „ 6 % ...................................... ..........
împrumutul căilor ferate ung............................... 125.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune) ................................................. 120.50
(Amortisarea datoriei căilo ferate de Ost ung.

2-a em isiu n e )...........................................................101.10
Bonuri rurale ung.......................................................... 96.15

„ „ croata-slavone.................................... _
împrumut cu premiu ung. ....................................  .
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghadin . 14 j ._
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ...........................  97.85

„ „ argint austriacă. . . .  . . .  97.45
„ „ aur aus o iacă . . , , . 118.40

Losuri pentru austr din 1860 . . 164.__
Acţiunile băncii austro-ungare . . . .  081. -

„ „ d e  credit ung. . . , . 412.50
„ „ n r, austr , . 336 75

Argintul . . .  I: , ... . _
Galbeni împărăteşti . . . . . . . . .  5.81
Napoleon-d’ori . . . .  . . .  . . 9.82
Mărci 100 imp. germane . . . . .  60.50
Londra 10 Livres sterlingi . . . . . . .  130. -

Bursa de Buouresci.
Din 1 Iulie st. v. — 4 oare p. m Cassa llltim
Renta rom. per 1875 5% 158.
Renta română amort. 5"/u . . 06’/,, ... ^

„ (Schuldverschreib.) . , -- . -
Oblig, de stat. C. F  R. 6°/0 102.— - - -
Renta rom. (Rur. conv.) 6"/„ -- ,--- -
împrumuta! municipal 5 ’/„ , . .. - — ~
Scrisuri iunc. rurale 5% 98.— —. - V-
S. 1 Luri fune. rurale 7°/0 . . 104.50 —v—
itlem urbane 7°/0 ........................... 102 —, —

„ 6“/ o ........................... 9 3 . - —.
„ 5%  • . . . 84.— —t

Banca-Naţ. (500 lei vers. într.) 1645
Soc. Daeia-Rom. (250 lei vSrs) 298 __t__
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vers.) 310 —§—
Soc. rom. de reasig......................... 101 —4™
Soc. r. de cou (250 lei vărs.) -- .--- ___
Oblig. Cassei Pensiunilor . . -- ,--- ___ _
A g i o ................................................. ---,--- ___

Solii m -- •--- ____
Lo. ilra 3 luni . . . . . .  . ____ ____

„ cek . . . . . . . f_ ___ _
Boriin 3 luni . . .  . . . ---.--- _<__

r cec ----
Paris 3 lu n i................................ -- ,--- —,_

„ cec . . .  . — .--- ____
Vii n a ........................................... ..... -- ---- _,—.

Agin

Pentru redacţie responsabil: în absenţa dlui
A n d r e i u  B a l t e ş  domnul loan Ciontea.

*
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S e  ca u tă

Doi învăţăcei
în prăvăliile cu marfă de modă şi 
mixtă a subscrisului, cei care vor 
fi absolvat pe liingă şcoala normală 
şi o clasă gimnasială, ori reală vor 
fi preferaţi.

I  { .  P o p o v i e i ,

[1641] 1—3 H a ţ e g . oo3

în editura „Institutului tipografic“
a apărut şi se află de ventţare

Prăsirea pomilor!
D. COMSA,

membru în comitetul centra! a! „Reu
niunii române agricole“.

I  P r e ţ u l  u n u i  e x e m p la r  1 2  c r .

BO R SEC

Pachetate în lăzi :
1 lada 50 flacoane â 1'4 litri

25
50
25
50

â 1-4
ä 1-0 
â 1-0
ă 9-5

fl. O.GO 
fl. 3.30 
11. 0.10 
f l. 3.10 
fl. 5.30

Pachetate în învelitoare de paie:
1 flacon 2'0 l i t r i .......................18 cr.
1 „ 1-4 „ . . . . .  13 cr.
1 „ 1-0 „ .......................11 er.
1 0-5 „ .......................9 cr.

[14631 4—10

w r -  L a  coinandii m ai m a ri  so d ă  ra b a t.

Direcţiunea băilor şi de exploataţie.
B o r s e c ,  Maiu 1893.

în comitatul Ciuc, Transilvania. Stabiliment balnear de primul 
rang. In mijlocul unor păduri dese de pin ce nu se pot cuprinde 

cu vederea. 900 de metri deasupra nivelului mării.
F a c to r i  v in d e c ă to r i:  Climă de munte subalpină, aer curat bogat în ozon, 

excelente fântâni de borviz conţinem! materii feruginoase şi alte materii vindecă
toare, scalde reci fără păreche conţinând accid carbonic, scalde deschise feruginoase, 
scalde puţin încălzite conţinând accid carbonic, scalde de foi de brad, stabiliment 
de hidroterapie foarte bine arangiat, masagiu, electricitate.

începerea sesonuhii la 1 Iunie. H ü
Comunicarea pentru visitatorii băilor dela B o r s  e C între staţia căii 

ferate R eg h in u l-săsesc  şi baia însăşi e întreţinută de o întreprindere de 
trăsuri cu chirie. A se adresa pentru prenumerare şi primire la: ş e f u l  
s t a ţ i e i  dela R eg h in u l-săsesc , dl Io s if  H a v ra n e k ;  sau la cancelaria 
întreprinderii de trăsuri în B o r sec.

P r e ţ u r i l e  d e  t r a n s p o r t a r e  s ü n t  r e g u l á r i s a i é  
O fic iu  p o s ta i ş i te le g r a f ic  în  lo ca lita te .

Cu prospect îndetailat şi desluşiri precise serveşte bucuros: medicul 
băilor Di*. lo a n  de S z ilv ása i sau d ire c ţiu n e a  de e x p lo a ta ţie  a b ă ilo r.

A p a  m i n e r a l : !  d e  M Sorsee se umple prin aparatele sistem 
Q e l l o f f e r  şi se astupă cu cele mai excelente şi mai moderne maşini şi se 
aduce în vânzare limpede ca cristalul.

Recunoscută ca cea mai limpede apă minerală.
Expediţiunea anuală 3l/3 milioane de sticle.

Toate comandele să se adreseze d irecţiun ii băilor ş i  de exploataţie. 3 

P r e ţ u r i l e  a p e i  î n  l o c o  î n  B o r s e c :

n o n o n o n o H o n o o n o n o n o n o ^ n
Institutul Tipografie in Sibiiu.

Strada M ăcelarilor Nr. 21.

B i b l i o t e c a  p o p o r a l a  a  „ T K » IB U B îlS I“ .

K  O

3.

4.

5.

1. P ă d u r e a n c a . Novelă do loan S l a 
v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 0  cr. sau 6 0  bani

2. F a ta  S to le r u lu i  de Matilda C u g 1 e r- 
Foni .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Ce n ’a  fo s t  ş i nu  v a  fi. Poveste de 
1. T. M er a. Un exemplar 4 cr. Bau 
8 bani.
P ip o r u ş  P e tru . Poveste de 1. T. 
M er a. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
P ă c a lă  ş i  la n d a ! ă. Anecdotă de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.
J u c ă r i i  ş i  jo c u r i  d e c o p ii. De P.
I s p i r e s eu ,  culegetor-tipograf. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.
T e iu  le g ă n a t .  Poveste de Gr. S i ma  
al lui l ón.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

C o lă c ă r itu l. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un 
exemplar 16 cr, sau 32 bani.
F i ic a  a  n o n e  m a m e. Poveste de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.
P o v eB tea  lu i  I g n a t .  Poveste de Sil
vestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.
S fâ n tu l N ic o la e . De Matilda Ougler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
în d ă r ă tn ic u l. Poveste de Silvestru 
Mo l do v a n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.
M a stern  d e m a m ă . Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
Goş buc .  Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.
B u n ic a  de Bojena N e m c o v ă ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. Dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 6Ö cr. sau 
I leu 2Ö bani. j
V la d  ş i  ö& trin a  Poveste de Gr. 
S i ma  al lui Ión.  Un exemplar 5 crJ 
sau 10 bani. î

8.

9.

10.

11.

12

13.

14

15.

16. D in  b ă trâ n i. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i ma  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. P e  p ă m â n tu l T u r c u lu i de George 
Coş b u c. Un exemplar 8 cr. sau ! 6 bani.

O ă ld ă ru şa  cu  tr e i  p ic io a r e . Po
veste franţuzească de Eleonora T u n a 
se  s c u, după A. G e n e v r a y .  Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.
G en u şo tca . Poveste de I. T. M e r a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
ü n  p e ţ ito r  în d ă ră tn ic . Novelă de 
B j ö r n s t j e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

P r ie te n u l  m eu  V e n tu r ă -Ţ e a r ă . Din
novelele californiene ale Iui B r e t H a r t e. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

S c ă p ă r ă to a r e a . Din poveştile Iui An
de r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

F a ta  G ra iu lu i d in  c e t in i. De George 
Goş buc .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

E tr ig o a ic a . Din fantasiile iui Nicolae 
G o gol .  Uu exemplar 20 cr. sau 40 bani.

D r a g a  m a m ei. Baladă de George 
Goş buc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. T a in a  u n e i v ie ţ i .  De B j ö r n s t 
j e r n e  B j ö r n s o n .  (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.
V e c in i i .  Din fantasiile iui Nicolae 
G o g o 1. Uri exemplar 30 cr. sau 60 bani.
P ă c a lă  în  s a tu l  lu i. Poveste de 
loan S l a v i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.
B g â r c itu i. Comedie de M o 1 i â r e . 
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. L u m ea  p r o ş tilo r . Povesto de Sil
vestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.
N u s c iu - îm p e r a t . Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24

25.

27

38.

29

31.

32. D in a - îm p ă r ă te a s ă  ş i  p e a n a  e i  
a le a s ă . Poveste din popor de „Măr
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

Poveste în versuri de George 
Un exemplar 5 cr. sau Vo

Culese de dascălul 
Un exemplar 12 cr.

cr. sau 24 bani.

deosebire librarilor

33. F u lg e r .
C o ş b u e. 
bani.

34. E p ice  d e  au r.
loan P. L az a r. 
sau 24 bani.

35. U n  id i l  în  R o şe n i. Novelă de Br e !  
Ha r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. B a b a  ia d u lu i.  Poveste în versuri 
de loan Moţ a,  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. P r in c e s a  fe r m e c a tă . Poveste în ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. D in a  m a r g a r e te lo r . Poveste în ver
suri de loan Moţa.  [Jn exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. B o i  c o p ii .  Poveste de loan Mo ţ a  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O p a r t id ă  In p a tru . De Antonio 
Gh i s l a n z o n i ,  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

4L P o s a c u l b u n  de in im ă . Comedie în 3 
acte de Ca r l o  Go l do n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romaneses 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42 C ro ito ru l ş i c e i  tr e i  fe c io r i. Po
veste de loan Moţ a.  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. M ica  F a d e tă . De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44 H ú s a im  p ă cu ra ru l. Poveste de Ni
colae T r i m b i ţ o n i u. Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. R o m a  în v in s ă . Tragedie în 5 acte 
de Alexandru Pa r o d i .  Tradusă de ). 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

46. G ia ra  Id ilic i .  Novelă de Í. Turghenev. 
Traducere din limba rusă de E n e a 
Ho d o ş .  Un exemplar 40 cr. sau 90 b,

0  s u tă  d e a n i. De loan Slavici. Ilu exem 
piar 8 cr. sau 16 bani.

şi proste totOelor-ce cumpără un numér mai mare de exemplare, cu
vânătorilor, se dă rabatul cuvenit,

O K O K O K O K O K O K G O K O K O .  M O H O n o n O

M e rsu l tre n u rilo r
pe l in i i le  o r ie n ta le  ale căii fe ra te  de s ta t  r. u. v a lab il  d in  l-a M a in  1893.

B u d a p e s t

Tren
do

pwmna

10.-
8-25

11.28
1.35
3.58
4 —
4.30
5.22
5.45
6.34
7.18
8.05 
8.46
8.49
9.06 

10.08 
10.37 
10.59 
1 1.07 
11.31 
11.48 
12.25 
12.50

1.04 
1.85
1.50 
2.13 
2.32
3.04 
3.39 
4.01 
5.26
6.08 
6.40 
7.16 
8.

Tton

8.05
2.10
.̂07

5.46
7.08
7.15
7.43
8.18

9.07
9.37

10.37

Tron
de

powotnt

Tr. de 
porooHt

i i —
12.26

1.11
8.45

8.05
2.50

6.14

8.42
12.05

1.02
2.14
2.50
3.54
4.53
6.13
6.59

11.10
11.32
12.50

1.25
1.43
1.52
2.18
2.40

Tron
accelerat

5.15
5.57
6.29

12.20

Tron
do

imiui

5.50

8.57 
11.33

1.50
2.24
3.08
3.46
4.07
4.58 
5.32
6.24
6.59
8.40 
9.08

10.40
11.25
11.51
12.04
12.84

l .~
1.40 
2.17 
2.35 
3.14 
3.34 
3.49 
4.11 
4.48 
5.27 
6.10
7.52
8.30
9.08
9.88

10.25
6.18
7.10
7.40

10.50

Tren
aocelerat

2.15
9.15

11.12
12.50
2.12
2.19
2.49 
3.24

4.17
4.50 
5.42 
5.55
6.11
6.27
7.27!
7.50

8.17
8.33
8.38

9 09

9.42 
9.44 
9.59 

10.22 
10.51 
11.12 
12.26 
12.58 

1.15 
1.84 
2.09 
2.19 
3.01 
3.31

pl. Viena

Î StiKiapoKt.si

Szolnok 
Y P .-L adâtiy

S°^ (O rad ea-tn are  ( ^  
p l f  Goa

Mező-Telegd
Rév . . ■
Br&t«-,a . .
Ciucia ■
Iluiedin 

Y Ghirbfiu 
sos.i

p l} Clni •
Apahida 
G h iriş  .
C ucertlea 
Uioava . 
Vinţul-do-m 
Aiuil

sos.)

1

9.15

C o p ş a -m i iA

, >Teiaş 
Pl j

Cr&ciunel
Blaj • •

Y Mieăsasa 
sos.),
pl.)

Mediaş . .
Elisabctopol 
Sighişoara 
Ilaşfalcu 
Humorod . 
Ágostonfalva 
Apatia - - 
Feldioara

sos.t „, ţ Braşov . 
pl) Y
J  Timiş . .
Y 1‘redeai

sos. Bucuros«

l u r é s - L u d ©

4 —
6.48
9.59

9 .Io 
12.41 

4.55

4.20

5.42

I Murăş-Ludoş 
Ţagu-Budatclic 
Bistriţa . .

O a r e i i - m a r i

10.80 T
Careii-mare 
Zelăn .

Nota:
în dreapta de

B u d a p e s t a ,  gara de vest —  B u s a v a  —  V e r c e r o v a

pl. Viena

pl. B i i d a p m U
sos.)
pl.jCzogWd , .

«na \
Segliedin

_ _ J

. 80S.

Í pi-
' (sos.
I pl.

' (sos.p l . )

•) ( 1,L
(T im işo ara  . .<

pl. J (sos.
Topoloveţ . . A
Lugoj . 
Caransebeş . .
Teregova . . 
Mehadia 
Băile-IIerculaiic 
Topleţ . .

sos.)pj Ilinşava.

T  V ercerova 
Y Bucuresei .

/  Pl. 
'(sos. 

A 
1

Tron
do

porsoano

5.55

I

6.48
4.45
4.33
1.21

12.54
9.50

9.20
8.17
7.41
6.32

Tron
de

porsoano

7.05

10.20 
6

5.10

4.55

7.16
6.11
5.28
4.20

5.20
3.53
3.40
3.24
3.05
2.35
2.26

O rient.
Exproc

3.16

10.30

7.18
7.07
Ö.18

5.07
>e«N
I  g -  
B Í

1 2.54

12.24
12.18
12.10
4.08

Dumin

Tron
aeoolcrat

7.05

1.25
12.11
12.06
10.01

9.53
7.50

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.21
3.08
2.51
2.19
2.10
5.50

Tron
de

porsoano

6 4C

8.5(
6.45
6.80
3.05
2.31

11.20
Tron
m ixt

3.28 
1 -5< 

12.55 
11.05 

7.58
5.34
5.12
4.41
4.10

B u d a p e s t a  — A r a  d — T e i  u ş

pl. Viena

Glogovaţ . .
Gyorok . . .
Pauliş . . . 
Iladna-Lipova 
Conop . .
Berzava . . 
Soborşin . . 
Zam . . . .  
Gurasada . .
ilia . . . .  
Branidc.a . .
Deva . .
S im eria  (Pisid) 
Oreştie . . .
J i bot . . . .  
Vinţul-de-jos . 
A lbft-lulia

sos.
A

i
j  p l

Isos.
A

Tren
da

porsoano

Oarele însemnate în stângă staţiunilor sünt a se ceti de sus în jos, cele însemnate 
jos în sus Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

sos. T f l n ş pl.

6.20
J 7 .2 5

4.20
11.25

11.
10.48
10.25 
10.12

9.58
9.21
9.08 
8.16 
7.39
7.09
6.58 
6.33

Tron
«colorat

7.25
1.20 

11.22 
8.20

6.08
5.52
4.42
4.20
3.58
3.40
3.04

persoane
Tren

de
porsoano

3 -
6.30 
3. 
9.45

8.55 
8,44 
8.20 
8.08
7.56 
7.24 
7.07 
6.26

9.05
5.18

7 —
6.47
6.15
5.55
5.37

Tren
mixt

11.35
4.35

5.49 
5.19| 
5.08 
4.42 
4.16 
3.59 
3.18 
2.56 
2.82 
2.14 
1.35

Tren
miit

9.3o;
8.55Í

Oopşa-mioâ—Sibiiu—Avrig—Făgăraş.
2.24
3.53
4.16
4.36

6.16
8.38

11.34
1.03
1.26
1.40

3.31
6.08

7.10
8.69;
9.23

pl. ( ’o p ş i i- i i i ie f t  sos. 
Ocna . . . .

SOS./ \ pl.
J S ib i iu  '

pl. ( ; sos.
Avrig . . .

sos. F ăg ă ra ş . . . pl.

9.34
8.09
7.44

6.20
5.09
4.49
7.28
6.02
3.31

12.06 
10.43 
10.17 

8.30 
6.51
4.05

G u o e r d e a  — O ş o r h e i u  — B e g - h . - s ă a .

2.35
3.21
5.07
5.50
7.25

8.15
8.56

10.27
10.42
12.15

3.11 pl. C n e e r d e a  sos.
3.52 Ludoş . . .
5.281 sos.) ( pl.
,  , lO a o rh o lu  .1
5.36]! Pl /  * ţsos.

T î i  sos. R egh in .-s& H . pl.

7.33! D  —  
7.53; 11.20

4. 
4.20

dr h  I r  i s

T « 'Y l

- T u r d a

7.40
7—
0.30
5.18
3.50

8.25
7.41
5.54 
9.35 
8.

1.18
12.82
10.35
5.05
3 22

10.17
10.37

uniri»>
Y l a r d » . : î 5.10

4.50
10.80
10.10

S i g h i ş o a r a  — O d o r h e i u

10.32) 5.32 
7.57! 3.02

3.30 
3 10

4.20 11.08 Ţ  Sighişoara 
7.07 1.5o[ Y Odorheiu î

5.15
6.20
6.40

LlO, pi S is n e r l»
5.39

S i m e r i a  (Piski) —  F e t r o ş e s a i
6 .— ! 11.28 
7.21! 12.48 
9-451 3.40

I
4.05 
5.10 
5.80

Lupe ni

8.48
Haţeg . . .

sos.) ( pl.
F e l r o s e n l  { 

pl.) * (sos.
Vulcan . . .

sos. I /u p e u i p l.

10.32
9.02
5.66

3.24
2.03

10.25
9.58
9.07
8.30

9.35
8.25
6.16

S i m e r i a  (Piaki) —  H u n e d o a r a

6.15
6.38
7.13

11.35 
11 54
i 2  20

4.20
4.43

9.50
10.08
10.32

Cérna . . . 
S’ SS«sne«îo»rR

A

1 5.80
5.14
4.50

10.25
10.05

9.38

3.10
2.54
2.80

B r a s o v —Z e r n e s o i

H.21Ill.osl
10.261

9.581
9.3o|
9.1ol
8.251

A r a d  — T i m i  s o a r
6.25 1 1.30 5.68(1 " A ra<l . 1 9.45 3.46 10.55
7.82 12.47 6.4fi| Vings . . .  1 9.02 2.41 9.46
8.42 2.04 7.89 , , 'i'iîitîNOIlS'W 8 — 1.11 8.15

9.12
8.52

8.38
7.47
7.16

8.49
8.29
8—

6.35
10.28

2.58
4.39

9.10
10.30 !

’ B r a ş o v . . .  A 
r Z ernesc i . . ^

1 6.29 1.44
12.20

8.311
7.2oj1 5 —

B r a s o va — - O h e z d i - O ş o r h e i u

5.46 8.50 3.10 pl. B raşov  . . . sos. 8.18 1.49 6.56
6.19 9.31 3.53 P re jm ér. . . A 7.48 1.11 6.18
7.11 10,32 5.03 Sepşi-S -Georgiu I 7,02 12.10 5.17
8.31 12.08 6.40 , Covasna . . 5 .40 10.34 3.39
9.08 12.51 7.26 sos. K ezdi-O şorh. - pi. 5 — 9.38 2.33
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